
無料チャリティーイベント 

東日本大震災 7 周年朗読とハープ 

カズオイシグロ記憶の世界 
2018年 3月11 日(日)午前 10時～11:30 (開場9:40） 札幌エルプラザ 4階 男女協働参画センター大研修室 

札幌市北区北８条西３丁目(JR 札幌駅北口徒歩 3 分 (北口地下歩道 12 番出口直通) ☎011-728-1222  

   

ノーベル文学賞カズオイシグロと記憶について (英語はすべて通訳/翻訳付き)『Remains of the Day/日の名残り』

『Never Let Me Go/わたしを離さないで』『A Pale View of Hills/遠い山なみの光』『When We Were Orphans/わたしたちが   

孤児だったころ』『Buried Giant/忘れられた巨人』ほか 解説トークと抜粋朗読 

東日本大震災追悼詩集『果てしない時の深みから(2011 熊谷ユリヤ)』より「この国に生まれて」「淡い色の花びら

が風に舞い」「写真を洗いながら」「最初の産声が響きわたり」「あの日生まれた命が」ほか 

アイリッシユハープ弾き語りと演奏「さくら」「いつも何度でも」「幾千の風」「ジュピター」「ふる里」「浜辺の歌」

「命の名前」「ジュピター」「アメージンググレース」「スカイボートの歌」「グリーンスリーブス」「花は咲く」ほか      

ご予約先着90名様(原則としてメール予約をお願いします)  poetry.sapporo@gmail.com (氏名,, 読みがな,人数） 

★個人情報に関する法令・規範を遵守しますが、無記名ご希望の方は,メールアドレスのみでもお申し込み可。       

★メールできない方のみSMSかTel. 090-8707-2688 ★満席の場合, お申込み無しでご来場の方はご入場いただけません。 

チャリティー 寄付ご希望の方のため任意の募金箱をご用意します(震災遺児の進学「みちのく未来基金」へ全額寄付)  

弾き語り 朗読 通訳/翻訳: 熊谷ユリヤ Yuriya Kumagai 詩人, 文学翻訳者, 英語通訳者, 札幌大学教授。14 か国の

詩祭,や朗読イベント出演。日本ペンクラブ, 英文学会, 翻訳家協会, 世界芸術文化アカデミー各会員。吟遊詩人大賞, ミレニア

ム世界詩人会議優秀詩賞, 北海道詩人協会賞他受賞。『声の記憶を辿りながら』他詩集, 朗読CD, 翻訳詩集等多数。 

英語朗読とトーク: Oliver B. Wright (友情出演) 文学と音楽を愛する物理学者。北海道大学大学院教授 (工学研究科)。

イギリス出身。オックスフォード大学卒業,ケンブリッジ大学物理学専攻 博士課程修了。元 パリ・モンルージュシュルン

ベルジェ研究所, ローマ国立科学研究機関コールビーノ音響研究所ほか研究員。 

ハープ演奏: 更科理恵Rie Sarashina (友情出演) ハーピスト。札幌大谷短期大学音楽科卒業。ピアノを熊谷玲子氏に

師事。卒業後, ハープを三上伸子, 故堤祥作, 村上直子, 故桑島すみれ各氏に師事。オーケストラやブラスバンド,「朗読と

ハープ」などの出演多数。熊谷ユリヤとの共演で「第１回吟遊詩人大賞」受賞。 

主催: 札幌大学熊谷ユリヤ研究室   協力: NPO北海道被災者支援ネット   後援: (公財)札幌国際プラザ, 札幌市, (財)北海道文学館 


